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In his speech before the Central Council in Ramallah on April 26, 2014, president
Mahmoud Abbas of Palestine made good use of some rhetorical devices, namely, inclusive “we” and commissive and directive
speech acts to gain the support of his people. Inclusive ‘we’ or generic use of first-person plural pronoun (referred to hereinafter as
1PPP), which has interesting connotations and rhetorical effects in discourse and has been ignored by grammarians (Wales, 1996),
was executed professionally by Abbas. He managed to reiterate what had been said or done during years of negotiations with the
Israelis as if the entire community and not Palestinian leaders alone conducted these negotiations. In other words, Abbas claimed
the right to speak on behalf of the entire community to rekindle hopes and memories. This intentional use served rhetorical effects,
namely, disclaiming personal responsibility of the derailment of the negotiations on the one hand and exempting Palestinian
Authority leaders from any wrong doings or mishaps regarding the concessions (as claimed by rivals) made since Oslo on the other
hand. On many occasions, president Abbas made several promises through commissive speech act as indications of power since
powerless cannot make promises. It is used as a reminder to his opponents and rivals that he is still in power and in command.
Fairclough (1989) and Pennycook (1994) argue that the use of 1PPP as well as I-reference (First-person singular pronoun 1PSP) is
often political and implies power relationships.

Introduction

Language permeates in all our actions and activities. It plays an important and decisive role in our life. If
language is so vital in our life, we should know more about it than the mere fact that we use it on daily basis.
Because it is there living with us, some believe that its existence and our own are merely a sheer coincidence,
i.e. we take it for granted. Language use is an aggregate work of art. This type of art is nurtured and is not
acquired by default, i.e. ‘some’ people acquire this kind of art by being members of particular social groups,
institutional groups, or speech communities in combination with full knowledge of the surrounding context. The
vocabulary of an individual or group is an index of what is important to that individual or group. Language users
whether producers (writers/speakers) or receivers (readers/hearers) rely on multi-faceted techniques in delivering
or interpreting linguistic messages. As for writers/speakers, knowledge of the language system (semantics,
phonology, syntax) and the surrounding context (audience, culture, social norms) is a prerequisite for delivering
a concise message. With regard to the readers/ hearers, interpreting the message depends primarily on their
knowledge of the techniques employed by the writers/speakers. Language enables man both to express himself
and to orient himself to the world and society because his sense of the world depends largely on it.

Because of globalization and the formulation and dissemination of new ideas, coining new terminology becomes
inevitable. The uncontrolled evolution of technical terms can no longer be relied on to ensure unambiguity in the
use of language. Words are loaded with new shades of meaning by their users; this leads to confusion and lack
of communication and gives rise to tampering with the truth and manipulation. 1 am not claiming here that
knowledge of the language system and the surrounding context by the receiver is not required. What is meant is
that the way writers/speakers stage and word their message is of greater importance because it limits and directs
the receiver’s perception and foci. Because writers and speakers, especially when they are in powerful positions,
rely heavily on the way they word their message and on rhetorical techniques, readers/hearers must be vigilant in
order not to fall in the writers’/speakers’ snares. Language of advertising, for example, appeals more to senses
rather than to cognition by creating new realities through the use of glamorous language and combining words
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with pictures; in visual advertisements, persuasion through tampering with viewers’ feelings and emotions
necessitates that seeing overshadows hearing. In political speeches, employing the art of lexical choices such as
I-reference, we-reference, and speech acts is crucial in the process of reaching out for the public and selling
one’s point of view. The reader/hearer becomes vulnerable and under the mercy of the writer/speaker especially
when the former is a layman who is thwarted by the shrewdness of the latter.

Language use is meant to be transparent and unambiguous, and language is used to describe reality. Under
certain circumstances, language is also used to suppress, and/or create new realities through deception,
manipulation and oppression. Language is not a neutral device, and man can be menaced by other man’s words.
By the use of discourse especially by those in powerful positions, the foundations are laid for the production and
reproduction of asymmetries in the distribution of power and deepening of social inequalities. This is where
critical discourse analysis intervenes to uncover these inequalities and provokes the intrepidity of the dominated
groups who are victims to this faulty way of using discourse.

Rhetoric

The main intent in this study is to use the term ‘rhetoric’ to refer to written or oral discourse that intentionally or
unintentionally alter attitudes and mobilize actions because this kind of discourse is formed and planned.
Rhetoric can be defined as the study of man’s symbolic attempts to make order of his life, to discover who he is,
and to interact with others in ways that make his life more satisfying. In this sense rhetoric includes the study of
the persuasive dimension of all language (Campbell, 1972).

Rhetorical Structure Theory (RST) is an approach to textual coherence and organization (Mann & Thompson,
1988). Coherence is achieved by discourse markers (connectives) that signal the presence of a particular
relationship. These coherence relations are paratactic (coordination and repetition) and hypotactic
(subordination) relations that hold across two or more text spans (Taboada, 2006).

According to the rhetorical theory, style is demarcated as one of the five pillars of rhetoric (the other four pillars
are: invention, arrangement, memory and delivery) and should be at the very heart of studying the practice of
everyday life (Corbett & Connors, 1999; Crowley & Hahee, 1999; de Certeau, 1984). Cintron (1997) argues that
style can be taken as a central issue when analyzing the relations between power and language. Poetic
dimensions of discourse are crucial in the process of persuasion. They contribute largely to meaning making and
mediation in socicultural context (Poveda, 2002; Mishler, 1999; Gee, 1991; Hymes, 1982). Georgakopoulou
(1998: p. 322) postulates that ‘poetic keys or dimensions in discourse such as the use of rhythmic patterns and
various forms of repetition including parallelism are among the means through which speakers may solicit
identification through their discourse styles’. Burke (1969) elaborates on the concept of identification and that
rhetorical persuasion is achieved through a process of identification. He contends that rhetoric involves the use
of word by human agents to form attitudes or to induce actions in other human agents. According to Burke,
employing situationally appropriate stylized language, speakers generate communion (identification) between
themselves and their audience. Apparently, speakers’ language becomes audience’s own language through
responsive evaluation and a change in the audience’s future behaviour takes place.

The study of rhetoric discourse embodies the investigation of the relation that holds between man and his
language, the symbolic relation between man and the world around him, and the relation between man and the
others. Rhetorical discourses share the following characteristics: first, rhetorical discourse is ‘propositional’-that
is, formed from complete thoughts (Campbell, 1972). It is prose discourse planned and structured in a consistent
and coherent fashion to justify and announce certain conclusions; in this sense, it is considered an ‘art’ of
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rhetoric or persuasion. Second, rhetorical discourse is ‘problem solving’. What constitutes a problem is the
difference between what is wanted and what exists, or the discrepancy between one’s personal goals, or values,
and the existing structures, procedures and conditions. This characteristic focuses on the evaluative, subjective,
and personal dimension essential to rhetoric (Campbell, 1972).

Rhetorical discourse is concerned with values and norms that the individual and society should adopt. This is the
advisory nature of this type of discourse. It always gives advice, takes position, evaluates and makes
judgements. Third, Rhetorical discourse is ‘public’, i.e. addressed to others. It is concerned with social matters
that are of interest to social actors within societies. These social issues need concerted actions (Campbell, 1972).
Fourth, rhetorical discourse is ‘practical’; it does not aim at sharing information, but rather at making change
(Campbell, 1972). Fifth, rhetorical discourse is ‘poetic’. The term ‘poetic’ refers to the degree to which a
discourse displays ritualistic, aesthetic, dramatic and emotive qualities. Eloquence is crucial in this type of
discourse. The hearer expects rhetoric to be part of public rituals and to reinforce cultural values. He is also
expected to be touched moved by this type of discourse by speaking of his experiences and feelings. Rhetoric
that lacks or ignores this characteristic is more likely to be judged as ineffective (Campbell, 1972).

Man can influence and be influenced because s/he is a rational human being capable of conceptualizing
alternatives, and as a social being, s/he needs to belong to a group or society to satisfy his/her physical (food,
shelter, sex, etc.) and psychological (courage and honesty) needs. Man is also able to detect, identify and
interpret stimuli around him in order to assign meaning and then uses these meanings to determine his future
behaviour (Campbell, 1972).

Rhetoric arises out of conflict-within an individual, between individuals, or between groups. A perception of a
problem (a straddle between existing condition and desired change) initiates a conflict. The conflict becomes
public when an individual assumes that other people recognize the conflict as he perceives it (Campbell, 1972).
Contemporary public rhetoric, rather than being conciliatory, provokes argument and dissent (Campbell, 1972).

The interest of studying rhetoric in discourse is associated with Michael Billing. It came to be known as
‘rhetorical psychology’. There are tow distinct approaches to the definition of the term ‘rhetoric’ through
history. The first (positive approach), views rhetoric as the technique of using language effectively and as an art
of using speech to persuade, influence or please. The second (negative approach), is considered a contemporary
approach in which rhetoric is viewed as a shallow type of speaking that is concerned with effect rather than
content (Wooffitti, 2006).

Recently, there are interests in the study of rhetoric in which discourse is viewed as a persuasive tool: ‘most
centrally, perhaps, rhetoric is a bout persuasion. Thus, for example, we might wish to examine the discourse of
economists, philosophers or historians as persuasion; in other words, as discourse that is in some sense akin to
what such prototypical persuaders as editorialists, advertisers, and politicians do. Fleshing out the ties between
rhetoric and persuasion a bit more, we can say that rhetoric is the form that discourse takes when it goes public;
that is , when it has been geared to an audience, readied for an occasion, adapted to its end. Rhetoric is thus a
pragmatic act; its functions those of symbolic inducement (Simons, 1989: pp. 2-3).

Billing (1991: p. 44) argues that ‘discourse is argumentative in nature and common sense is dilemmatic, and we
cannot understand the meaning of a piece of reasoned discourse unless we know what counter positions are
being implicitly or explicitly rejected’. He focuses more on the persuasive nature of discourse. Billing also
rejects the cognitivist explanation of social action; he does not accept the idea that we think before we speak
then we express our thoughts and opinions in talk. He believes that talk has an argumentative character and
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defines it as ‘thinking in action’, i.e. we do think in the process of producing words, but primacy is assigned to
social activities: ‘Cognitive psychologists have assumed that thinking is a mysterious process, lying behind
outward behaviour. However, the process and counter response of conversation is too quick for it to be the
outward manifestation of the real processes of thought. The remarks are the thoughts: one need not search for
something extra, as if there is always something lying behind the words, which we should call the ‘thought’
(Billing, 2001b: p. 215).

Rhetorical psychology and discourse analysis show similarities in their focus on ideology. Billing argues that
ideologies-ways of thinking which support asymmetries in power and advantage- are sedimented in discourse.
The way we think and talk about the world and the different issues in our daily life is invariably laden with
attitudes and assumptions that eventually give rise to particular type of social organisation. ‘Ideologies are
intrinsically rhetorical. For they provide the resources and topics for argumentation and thereby for thinking
about the world’ (Billing, 1990: p.18).

Discourse

The functionalist approach perceives language as language in use, i.e. a social practice. Fairclough (1989);
Fasold (1990); Brown & Yule (1983) and Grimshaw (1981) contend that the study of discourse is the study of
any aspect of language use, and that the analysis of discourse is, without doubt, the analysis of language in use.
They all advocate for a dialectical conception of language and society whereby language and society
complement each other; linguistic phenomena are social phenomena.

Argumentative discourse

A cursory survey of everyday affairs shows the extent of their variability. The world we live in is marked by
disputes and disagreements. This is applicable to all kinds of our daily activities: family talk, institutional talk,
interviews, etc. Our mundane interactions are rife with disagreements, rebuttal, accusations, complaints and
criticisms. Arguments are a natural outcome since the outset of this life, and it is mandatory that we engage in
arguments with other people and sometimes even with ourselves.

Traditionally, argumentation is defined as the content of a public speech (Benoit, Hample & Benoit, 1992).
Wayne Brockriede argues that arguments are not in statements but in people. They are made by people,
discovered among them in changing forms, and arguments always deal with problematic ideas, i.e. argument is
personal (Benoit, Hample & Benoit, 1992). Daniel O’Keefe explains that the term ‘argument’ refers to two
different senses or two different phenomena. First, it is viewed as a type of communicative act where only one
person is involved (e.g. commands, apologies, invitations, etc.). Second, argument is viewed as an interaction
where more than one actor are involved (e.g. quarrels, discussions, debates, etc.). In the first one, an argument is
viewed as something that a person makes, while in the second one, it is viewed as something that people have.
O’Keefe views argument as interpersonal (Benoit, Hample & Benoit, 1992). Dale Hample criticised O’Keefe’s
classification of argument; he insists that a third sense is required to complete the understanding of O’Keefe’s
two senses. Hample calls it the cognitive dimension of argument-the mental process by which arguments occur
within people; it includes a wide variety of cognitive accomplishments which are considered crucial
prerequisites for the argument to take place and to gain continuity. These cognitive accomplishments include the
perceptual and inferential experience of noticing an argument or the need for one, the information processing
which is applied to the argument and its potential parts, the creative energies that generate new arguments or
responses to them, etc. Hample insists on the psychological dimension of argument (Benoit, Hample & Benoit,
1992).
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Argumentation is a form of discourse that attempts to persuade and influence readers through the use of a
connected series of conceptual relations, violation, value, significance and opposition in order to establish
apposition or claim (Toulmin 1958; Beaugrande & Dressler 1981; Andrews 1989; Teefelen 1991; Rottenberg
2000).

Beaugrande & Dressler (1981) identify the classification of text type along function lines. They defined three
text types: descriptive, narrative and argumentative. They define the argumentative texts as ‘those utilized to
promote the acceptance or evaluation of certain beliefs or ideas as true vs. false, or positive vs. negative.
Conceptual relations such as reason, significance, violation, value, and opposition should be frequent. The
surface texts will often show cohesive devices for emphasis and insistence, e.g. recurrence, parallelism and
paraphrase’ (Beaugrande & Dressler, 1981: p.184).

In general, argumentative text is the form that attempts to persuade the listener/reader to accept a claim posted
by the speaker/writer regardless of the manner through which this acceptance took place.

Argumentation texts are of two types. The first is through-argumentative. It follows the organizational plan of
thesis cited to be argued-substantiation-conclusion. There is no existence to an opposite view in this type (Hatim
1989a, 1989b, 1991, 1997; Hatim & Mason 1990). The second type is the counter-argumentative. It follows the
organizational plan of thesis cited to be opposed-opposition or rebuttal of the thesis cited-substantiation of the
rebuttal-conclusion (Hatim 1989a, 1989b; Jaber 2001).

Hatim (1990, 1997) argued that these two types of argumentation are culturally oriented. He illustrated that
English tends towards counter-argumentation and there is a tendency in Arabic towards through-argumentation.
He did not deny that a combination of both types is found in both English and Arabic. Hatim (1991) postulates
that Arabic writers/speakers have historically had the option to develop counter-arguments, i.e. presenting the
opponent’s view and countering it. In modern Arabic, a preference is given to a different type of argumentation
in which no reference is given to an opposing view. Instead, an argument with an explicit concessive (e.g. the
use of ‘although’) is presented. Koch (1983: p. 47) found out that ‘culture dominates rhetoric conventions’. She
argued that English is made linguistically cohesive through subordination, while Arabic argumentation achieves
persuasion through repetition and paraphrasing. EI-Shiyab (1990) found out that English uses less cohesive
devices than Arabic, And Arabic uses lexical repetition not only as a cohesive device but also as a tool for
persuasion™®.

Biber 1988, 1989 classifies texts according to the sets of syntactic and lexical features that co-occur frequently
in them; he found out that argumentative texts tend to employ modals of prediction, necessity and possibility,
conditional clauses, intensifiers, lexical repetition, rhetorical questions. To him, theses features play a crucial
role in persuasion.

The term ‘argument’ connotes disagreement. Written as well as spoken argumentative texts require that
language users (writers and speakers) start by a succinctly stated point of view. This point of view should be
followed by either evidence to support it or a counter-argument or point of view. Persuasion and argumentation
have the same goal, namely: to influence. Argumentation and persuasion go back to the ancient Greece. The
Greek called the language of persuasion “rhetoric’*’. Argumentation of the oratory discourse is meant to change
the opinions of the others and to express the speaker’s/writer’s point of view. Rhetoric (the art of persuasion) is

10 Abbadi, R. The Construction of Arguments in English and Arabic: A Comparison of Linguistic Strategies Employed
in Editorials. Available from: ling.mq.edu.au/translation/ctir-working-papers [Accessed 2 May 2008].

1 Argumentative Texts: Structure and Characteristics Free Essay. Available from:
http://www.freeessys123.com/essay21860/argumentative text.html [Accessed 2 October 2008].
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very important in politics where the ultimate aim is always to win the hearer/reader to the speaker’s/writer’s
side™. Argumentative texts differ from the scientific ones in that the former tends to be subjective while the
latter is objective in nature.

In argumentative texts, the author may opt for ‘logos’ (logic) and addresses the reason such as ‘there will be
fatal consequences if we follow this plan because...’. According to him/her, appealing to the audience’s reason
is the most effective way of convincing them to change thief future behaviour. S/he may opt for ‘ethos’ (ethical)
; the author here may choose to touch on the shared ideas between him/her and the audience of what is just and
fair (e.g. ‘T agree with you’, ‘T am convinced too that we should do this...”). A crucial weapon the speaker/writer
may use for the sake of persuasion is ‘pathos’ (emotions)™. Persuasion is achieved through a careful choice of
emotive expressions. Also is very compelling in persuasion is the use of anecdotes (narrative personal
experiences in particular) to illustrate the main point.

The use of rhetorical devices such as rhetorical questions, repetition, etc. is also crucial in the argumentative
texts to achieve persuasion. Using a quotation from an authority (a writer, a poet, a politician, a sacred text, etc.)
is a strategic tactic used to make people change the way they think. The language user (speaker/writer) in an
argumentative text must seek a common ground between him/her and the listener/reader; this generates trust and
acceptability. Maintaining coherence in discourse by using discourse markers (however, although, but, on the
other hand, therefore, on the contrary, etc.) is significant in keeping the listener/reader connected. One must not
forget the importance of the rhetorical devices (rhetorical questions, humour, emotive language, metaphors,
irony, repetition, exaggeration, anecdotes) in the formation of the argumentative discourse. These devices are the
tools that pave the way for persuasion.

Vocative discourse

A vocative text targets thoughts and suggestions, rather than being declarative and final, and aims to show experience
rather than addressing rationality (van Manen, 1997). In other words, it appeals to the feelings and emotions. Its
language is used to encourage knowing through the senses and to prompt knowing that is felt and that has texture
(Todres, 1998). An important purpose of such discourse is to touch readers by making them indispensable and
indivisible part of it. Vocative texts tend to be characterized by five textual elements: concreteness, evocation,
intensification, tone, and epiphany (van Manen, 1997). What is of importance for this research is concreteness,
evocativeness, and tone. Concreteness refers to the use of specific and particular descriptions that place an experience
concretely in the life world, and helps readers/listeners identify closely with what they are reading or listening to.
Concreteness prompts readers to appreciate the experience in terms of their own lived experiences (van Manen, 1997).
In vocative discourse, the reader is addressed directly. In this case, the major intent is to help readers/listeners start
orienting to both the content and lived nature of the experience. This is achieved by incorporating direct quotes or
events from previously lived or encountered experiences. Evocation involves using words to evoke and vividly reveal
the experience. Evocation contrasts sharply with concreteness, whereas concreteness anchors the experience,
evocation evokes lived meanings extending beyond immediate real experience (van Manen, 1997). Tone or tenor of
discourse, i.e. the relationship or the degree of closeness between the addressor and the addressee, denotes the way in
which readers/listeners are addressed. The goal is to instill the text with a tone that speaks to readers/listeners in a
direct, feeling, and stirring manner (van Manen, 1997).

12 Various Texts: Text Type. Available from: http:/englischlehrer.de/texts/texttypes.php [Accessed 2 October 2998].
3 Write a More Effective Argument. Available from: http://www.englishbiz.co.uk/mainguides/argue.htm [Accessed 2 October 2008].
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Speech acts

Whenever we engage ourselves in a talk exchange, we do things (asking questions, making promises,
apologising, etc.). In the 1930s, when positivism was in reign, utterances were judged as meaningful or
meaningless based on true/false scale (Mey, 1993; Levinson, 1983;). This lasted until Wittgenstein introduced
his slogan ‘meaning in use’ and that utterances are explicable when related to their context (Levinson, 1983).

When humans produce grammatical stretches of language, they perform actions. Actions performed via
language are called speech acts. These acts are either compliments, invitations, promises, complaints, apologies
or requests (Yule, 1996). Speech acts are actions that take place in the real world and they make changes in the
exited state of affairs. In his stance as an opponent to positivism and in affirming that language is a form of
action, the philosopher John Austin made a distinction between ‘constative utterances’ (utterances in which
something is said that can be evaluated along a dimension of truth) and ‘performative utterances’ (utterances in
which something is done which can be evaluated along a dimension of felicity (appropriateness)). For example,
‘I promise to buy you a car’ is not felicitous unless I really intend to buy you a car and there is a commitment to
do so. Later, Austin replaced his constative-performative terminology by a three-fold distinction:

a- Locutions: the act of saying something. In
‘I promise to buy you a car’

b- Illocutions: what is done in saying something.
| made a promise

c- Perlocutions: what is done by saying something.
I made you count on my promise and start taking driving lessons to get your driver’s license.
(Verschueren, 1998: p. 22)

John Searle continues Austin’s paradigm by introducing his speech act formula ‘Fp’, where ‘F’ stands for
‘illocutionary force’ (the action side of every speech act), and ‘p’ stands for ‘proposition’ (the content side of the
speech act) (Yule,1996; Verschueren, 1998; Levinson, 1983). Searle also systematised Austin’s ‘felicity’ and
proposed that every speech act must meet the following conditions:

a- Propositional content condition (for a promise, for example, the content must be about a
future event and that the event will be carried out by the speaker).

b- Preparatory condition (for a promise there are two preparatory conditions: the event will not
happen by itself and there will be a beneficial effect).

c- Sincerity condition (for a promise, the speaker intends to carry out the future action).
d- Essential condition (creating an obligation to carry out the action). (Verschueren, 1998: p. 23).

Searle did not like Austin’s taxonomy of speech acts into ‘verdictive’, ‘expositive’, ‘exercitive’, ‘behabitive’,
and ‘commissive’ (Mey, 1993). Austin’s insistence on the existence of the speech act verb as a prerequisite for a
speech act to be considered as such was criticised by Searle. Leech (1983) criticised Austin when the latter
supposed that verbs in English correspond one-to-one with categories of speech act. He adds ‘Austin’s
classification into verdictives, exercitives, commissives, behabitives and expositives is a prime example of what
I have called ‘illocutionary-verb fallacy” (Leech,1983: p. 176). Searle 1977 argued that speech acts differ not
only because of the difference that holds between the two speech acts verbs, but rather there are many levels that
contribute to the existence of such difference. One should not identify speech acts verbs with speech act type

Page | 71
Anglisticum Journal (IJLLIS), Volume: 3 | Issue: 5 |



May 2014 ¢ e-ISSN: 1857-8187 e p-ISSN: 1857-8179 Research paper

(Levinson, 1983; Searle, 1977). For example, the two different speech act verbs ‘to order’ and ‘to command’ are
the same in reality. Searle puts his claim as there are several quite different principles of distinction: that is, there
are different kinds of difference that enable us to say that the force of this utterance is different from the force of
that utterance’ (Searle, 1977). Searle also stated that ‘differences in illocutionary verbs are a good guide, but by
no means a sure guide to differences in illocutionary acts’ (Searle, 1975: p. 28).

In addition, Searle put twelve dimensions along which speech acts can be different. They are: ‘the illocutionary
point (when we make a speech act, we ask ourselves what is the point behind making such an act? In a speech
act such as the ‘directive’, the point is to give an order), direction of ‘fit’ (the word fits the world, i.e. the fit
between language and reality), expressed psychological state (a state of mind, such as a belief can be expressed
in a number of different ways using different speech acts), force (the difference between utterances could be
attributed to the difference in the illocutionary force. The terms ‘suggest’ and ‘insist’ have different forces),
social status (any utterance has to be situated within the context of the speaker’s and hearer’s status in society in
order to be properly understood), interest (as a preparatory condition, interests of interlocutors should be
reflected by the speech act), discourse related functions (speech acts refer to the context in which they are being
uttered), content (separating out speech acts in accordance with what they are about), speech act verb
(statements are not prefaced by anything that even remotely resembles the speech act verb), societal institution
and speech acts (institutions not only allow for and determine the illocutionary point of the appropriate speech
act, but also they are construed through the macro-social use of the appropriate language), speech acts and
performatives (only certain speech acts have a performative character, i.e. the property of doing what they
explicitly say), and style (for most people, the way we say things-that is the speech acts we avail ourselves of
when saying certain things-is more important than the content)’ (Mey, 1993: pp.151-162).

Searle categorised five different speech acts. They are: the representative (assertions that carry the values ‘true’
and ‘false’, and they should fit the world to be considered true), directive (the speaker wants the hearer to do
something in order to achieve a goal), commissive (changing the world by means of creating an obligation that
carried out by the speaker), expressive (expressing an inner state of the speaker such as apologising), declaration
(they bring about some alteration in the status or condition of the referred such as announcing husband and wife
in a marriage ceremony by the priest at a church).

For Searle, the communicative function of every speech act is determined by the combination of the
speaker’s/writer’s intention and the felicity conditions. Speaker’s/writer’s instances of language use (speech
acts) function according to their intentions because of the prior knowledge the listeners/writers have and share
that apply to these performances.

Austin and Searle agree that language is an instrument of action and not just of speaking. People perform speech
acts whenever talk exchanges take place regardless of the performative characteristic. Linguists and
philosophers should focus on the illocutionary aspects of the language use rather than on the dubious distinction
between locutionary and illocutionary acts (Searle, 1969; Levinson, 1983).

Textual analysis

This paper studies the use of inclusive ‘we’ (we-reference or 1PPP), I-reference (1PSP), and commissive and
directive speech acts and their rhetorical indications in president Abbas’ discourse before the Central Council in
Ramallah on April 26, 2014; a copy of Abbas’ speech is found in the Appendix. Since tribe, family and extended
family constitute power marker in the Arab social world, Abbas resorted to the argumentation strategy of ‘vox
pop’ (the voice of the people) to achieve persuasion. He distanced himself from his discourse using 1PPP to
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speak for the whole community via the use of inclusive ‘we’. When he talked about what the Palestinian
Authority has achieved so far, he invoked the people’s voice and wishes, and he proclaimed that these
achievements reflect the needs and the desires of the people, and that the Palestinian people were partners with
the PA in the negotiations and the taken measures during the past years. By doing so, Abbas succeeded in no
small measures in safeguarding himself at the personal level from being held responsible for the failure of the
arduous and fruitless negotiations on the one hand and the mishaps committed since Oslo Accords on the other
hand, and eventually portrayed himself as an insider. In other words, he implicitly stated that ‘if we succeeded,
we succeeded together, and if we failed, we failed together, i.e. disclaiming direct responsibility. This
demagogic tone (to speak for the community) is prevalent throughout the speech. President Abbas wanted to
instil confidence into the Palestinian people that he is from the people to the people. I-reference was used on
several occasions in Abbas’ discourse as an indication of power and authority. In doing so, Abbas maintained
the powerful position as the president and the decision maker. I-reference was used by Abbas as a reminder to
the Israelis and rivals as well that he is on the powerful side. The following table shows the frequency of the
generic use of 1PPP:

Pronoun | Frequency
Inclusive ‘We’ 176
I-reference 38

The generic use of 1PPP and the use of 1PSP are interspersed throughout the speech. Examples to illustrate this
are:

We-reference:

- We hold this Council under difficult and complex...

- We continue and will not give up...

- Today we have different issues...

- Which we must not lose sight of the start...

- We speak today and hopefully we can take it all...

- We wrote a letter to Mr. Netanyahu...

- We are the authority and not the power, so we're going to the United Nations...

- We cannot and do not accept...

- We believe and insist that prisoners are returning to their homes, and here we have two serious
precedents in the past will not be repeated...

- We said the same words that we will refuse...

- We will go to international organizations...

- And we will say to the State of Israel as an occupying power, you are responsible for
everything here, all these blanks here, please take your responsibilities...

- We recognized the State of Israel...

- That's what we had on the issue of negotiations and reconciliation...

I-reference:

- What do we have? We have a very important question | asked before | left to the United
Nations, and | was told what you'll get from this recognition? I'll get one thing is that the
Palestinian land occupied in 1967 is the land of State under occupation, and no longer as seen
by Israelis and still see it even now disputed territory...

- I am flexible and reasonable, and must deal with matters with wisdom...
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- Iwaited in my Office...

- According to John Kerry and asked us to meet either in Egypt or Saudi Arabia, | choose, and
agreed to resume negotiations on the basis of the 1967 borders...

- 1 took a decision of the General Assembly that the State of the Palestinian territory is the 1967
borders with Jerusalem as its capital...

- I must read each word...

- Why am | committed?

- | recognized lIsrael, I renounce violence and terror, and | recognized the international
legitimacy and recognition, and I am committed to international obligations...

- 1 asked former Egyptian President Mohammed Morsi for this project...

As for the speech acts used in Abbas’ discourse, commissive and directive speech acts are seen at the end of his
speech. This is an indication that president Abbas is very well familiar with discourse progression and
formulation with regard to rhetorical devices. He concluded his discourse by making promises he can keep as
the head of the Palestinian state. Knowing that only powerful people can make promises, Abbas consolidates his
powerful position as the incontestable president. In doing so, he constructs overt authorial presence. Examples to
illustrate this are:

Examples of commissive speech acts:

LY L aill Aadaia ()53 (g ol o lia sliall Lal eddabuadly palal e Janlly o 585 @ilal) e gSallS ¢ oS Al () a gSall g

o3 ) a5 peallan o iy agliad Gl & Aadaiall 5 ¢ia DU Ledol 5 caniill JS el 5 Conil) JS s im sliill Y 5 Liamns JS Jias
A gal) A pilly i ina Uifg el g cdind) 3l Uil g 48 Jina (o 9 Joi) puby i sina Ul e immabann g (6 paly pails da gfalld e saling e S
Lgale Uad g Al Ayl gall LB il da gSad) g Al galf cila) JENG o Jila Ul (Ad yina A g

Translation: The upcoming government will be the same as the previous ones. The government is subject to my
orders and policy. | recognize Israel and the upcoming government recognizes Israel too. | denounce violence
and terrorism, and the government does too. | recognize the international legitimacy, and the government does
too. | am committed to signed international agreements, and the government is committed as well.

23 seal A sally ol ie I Js o oy
Translation: The Palestinian government will never recognize Israel as a “Jewish state”
i gl 13 8 paiusis g 2gad) 138 B jating

Translation: The Palestinian government will not interfere in the Syrian issue.
Examples of directive speech acts:

Ciliaglia 2 3 Y e aa 0 Y sl J 80 Ul

Translation: T say (Abbas) ‘No Jerusalem, no negotiations’.

Atala i) Al gl B3 5l 3 s 5 pgtines pLSY 5

Translation: Division (between Fatah and Hamas) will end and the Palestinian national unity will prevail.
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Conclusion

When we interact, our interpretation of the talk exchange is not restricted to interpreting words and sentences,
but rather larger stretches of language (texts). Interpreting and analysing these texts take a totally different
trajectory other than mere linguistic analysis, i.e. semantic analysis alone is not a reliable procedure for
conveying the intended meaning. A text must be linked to a context of situation and a context of culture
(transformed into discourse) in order to be adequately interpreted; the semantic meaning must be conjoined with
the pragmatic one.

As language users, we use language and we abuse it at the same time; language is under the mercy of our
thoughts. Because we make constant choices from the available wide range of linguistic elements (grammatical,
phonological and semantic), and because our choices are loaded with intentions and motivations to maintain or
to achieve personal goals and purposes, we are the ones to be blamed for producing and reproducing
inequalities, dominance and asymmetries in power within the social structure.

We shape and create different realities in societies by our discourse. Discourse is the flow of knowledge that
determines individual and collective doings and formative actions that shape societies; it can be viewed as sui
generis material realities. As a result, it creates asymmetries in power within societies; it does that because it is
institutionalised, regulated and linked to action. Discourse caters for some institutions in societies and has
ideological effects (Parker, 1990).

Critical discourse analysis (CDA) seeks to uncover inequalities caused by the abusive ways of using language in
societies. It seeks to explain the enormity of using discourse (through abusing language) by certain powerful
individuals and groups. CDA takes the part of the underprivileged and tries to unearth and expose the twisted
linguistic means used by the privileged to sustain or intensify inequalities and asymmetries of power in societies.

A quick look at President Abbas’s discourse conspicuously shows that particular stylistic peculiarities are
inherent in his discourse. Persuasion through identification with the Palestinian public is a strategy used in
Abbas’s discourse. He managed to construct intimacy with his Palestinian audience. Right after the speech,
moved Palestinian masses took to the streets to express their support to their leadership. This was made possible
by the use of rhetorical devices, namely, inclusive ‘we’ and commissive and directive speech acts. Dominance of
the use of generic 1PPP and 1PSP is prevalent in president Abbas’ discourse. Abbas relied heavily on the use of
inclusive ‘we’, and, on many occasions, he alternated between the 1PPP and 1PSP in his discourse to disclaim
any personal responsibility of any wrong doing on the one hand and as a sign of power on the other hand.
Commissive and directive speech acts were used as markers of power and authority to indicate to the Israelis, the
world and his domestic rivals that he is still in command.
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(The Arabic text was translated by Google translator. It is not an accurate translation; it is meant for statistical
purposes only).

Sisters and brothers..

Cliché that we hold this Council under difficult and complex, but we hope we have today reached a peak of
complexity and difficulty in everything we do and what we do, but we will remain steadfast to our right and the
highest ethical standards, and we must get to our complete the establishment of an independent Palestinian State with
Jerusalem as its capital, this is our goal and this is our goal, and that's what we have devoted our lives for it so we
continue and will not give up what we experience difficulties from the pressure of blackmail.

In the past two days has hope that a return to the unity of the Palestinian people, and that is we must stick to it and
brought to nawajes, and we waited and we'll talk about this long and patience and we suffered, but it is time to pick
the fruits of this patience and restore the unity of the Palestinian people.

Today we have different issues must we address to all the hot issues, negotiations is hot, and the issue is hot, and the
issue of reconciliation is promising, there is Jerusalem, which we must not lose sight of the start, but never forget, and
we remember and we work in all events, it is the capital of the State of Palestine, without which no nation, we will not
accept that there is no State of Palestine with East Jerusalem occupied in 1967 as its capital. In addition we must
research and scrutiny of our brothers in Syria, those who have suffered and suffered much without the guilt in the rare
times that we are far away or turning ourselves from everything being they sweetened us protection to our people and
our people, co-opting the wonder of new refugee tragedy comparable to the tragedy of 1948, if not the most difficult,
issues which we speak today and hopefully we can take it all.

Negotiations, brethren means of political action, which we want to obtain our rights through negotiations, was the first
indication we gave it in 1974 when we decided the establishment of an independent Palestinian State on the territories
liberated, although we accepted and in 1969 a bomb we didn't find acceptable a democratic Palestinian State.

If in 1974 had the audacity to leadership that occur and are carrying weapons at the time, Abu Ammar said, ' | came
with an olive branch and a gun, don't let the olive branch from my hand ', and was serious too in that time, olive
means peace, come to a common word, and nothing has happened, and the days passed and you know we have
extradited from Lebanon with oppression and force to Tunisia green we all respect and appreciation, a country that at
the time it iz lawana shelter, there The Palestinian National Council in Algeria attacks peace in 1988, where we must
admit for the first time in the history of the Arab-Israeli conflict by international resolutions and the 1967 borders and
the establishment of an independent Palestinian State on the land, and did not find this response only a few, and some
States have recognized the State of Palestine in exile but political initiative remained lame.

The days we went to Madrid and also we went to Madrid there was wisdom, they requested us requests or want us to
fail to respond in the negative is that we are not a separate delegation, not Jerusalem, PLO, us because if we we were
abroad, us to enter inside the hallway fight and fight and that is what happened and you remember all this, and you
know that we fought and which we have negotiated in alkoridor, that ripped off the Jordanian delegation to the
Jordanian desireThe Palestinian delegation, entered with Jordan and under its wing, and there were negotiations,
alkoridor, we got to a Palestinian delegation and Jordanian delegation, there was surprise that the name ' Oslo ', which
was the cause of this meeting held here today, Oslo is an agreement of principles and not one that a final agreement
and resolve the problem in all its aspects, but there are six issues to be resolved are Jerusalem, refugees, borders and
security and others, not our fault what happened since that time to the present day We don't get anything, because
there's a design from Israel that there is no solution.

And what we observe these days and the negotiations these days and assures us that they do not want to sound
reasonable solution based on two States living side by side in security and stability, so we went to Camp David and
we couldn't reach something, because the ideas presented were not clearly defined and specific to say that this is
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acceptable and unacceptable, and the Camp David talks that we came out with former Israeli Prime Minister Ehud
Olmert, to date, these negotiations have been good and constructive Each addressed the issues of the final stage,
means denied Mr. Olmert as his successor rejects discussion in the final stage, borders, Jerusalem, refugees,
settlements, security and there was an Exchange in the charts, percentages, etc and there was a seriousness to reach a
solution, and the solution must be put to a referendum’.

And no one has the right to sign the Palestinian people only after a referendum of all Palestinians everywhere and then
say we have approved or rejected, the issue is not new to invent it today, but the old long ago, so we were told that
there is nothing in our pipeline for inventing a referendum, said the referendum was necessary, Mr. Olmert failed and
failed and came out charging issues, then came the era of President Obama, who sent Park Mitchell and Mitchell tried
over a year and a half that Convince the Israelis to stop the settlements, at the end of his mission at the end of the year
brought here and said ' | have avelsht and I'll finish my task'.

In the meantime, we wrote a letter to Mr. Netanyahu said he does not want negotiations and do not want peaceful, you
are an occupying power and that the status quo will not accept it, the Government of the occupation and not the
Government of the occupation, we are the authority and not the power, so we're going to the United Nations, we recall
that the Central Council on 28-7-2011 made a decision to go for full membership in the United Nations, earlier
resolutions of the follow-up Commission agreed with us that the Arabic go to full membership.

It seems that some people in the world to this day do not take seriously, and this is not the first time, we're going to the
ball, in Oslo to date America was informed that there were negotiations conducted by Shimon Peres and Abbas and
then Foreign Secretary Warren Christopher ' let the boys play, and did not take seriously and got what you got, and we
said we were going to the Security Council when we arrived, we found a very violent opposition from all sides, do not
go to the Security Council the loser, we know time we will lose, because we need The nine States to accept us until we
put the file in the Security Council, and cowardly World East and West, North and South for nine States did we get
this first step, the second step is the major States can veto the use of veto, but we insisted that we go and take a look
before the General Assembly and demanded full membership and failed.

We said if this is not possible, access to our observer member and this does not require the Security Council needs to
vote in the General Assembly, since the first time we went to 29-11 the Palestinian diplomatic efforts have made
superhero with all nations of the world to get votes and went 23-9-2012 and we do not want this vote, everyone is
relieved, but we said we want to hold the vote after the US presidential elections on November 6, the date was
changed, but What do you mean you are going after the elections, we have said we will go on one of the dates of
either Nov. 15 and is the State or on November 29, the international day of solidarity with the Palestinian people, and
we went on November 29 and we were very nervous, because we were afraid of any gamesmanship in the General
Assembly vote, crashes and slow things like years and allowed the two to speak in favor of the project, allowed the
two that Jew is against the project, and then close the debate, and the result was that you knew her, we got 138 With
us, and 41 State not with us and not against us, and nine States against us, and we have achieved what we want.

What do we have? We have a very important question | asked before | left to the United Nations, and | was told what
you'll get from this recognition? I'll get one thing is that the Palestinian land occupied in 1967 is the land of State
under occupation, and no longer as seen by Israelis and still see it even now disputed territory, which is justified for
themselves to build wherever they please, and that they are building on Ramallah in the Beit El settlement are them,
and build anywhere for the disputed territory, the second point is that we are under occupation and State authority, and
this gives us the right to accede to the Treaty Organization and 63 Convention International, we came back and there
was a determination of our brothers that we go to international organizations, we have said that we must be patient
because we do not want to cut the ropes with all the people, | am flexible and reasonable, and must deal with matters
with wisdom.
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Contacts with the US administration and we welcomed it, and then gave us President Obama to park here for a State
visit and not visit or call, is a State visit, and this was a very good initiative from the us, and then we started talking
how to resume the negotiations, this was a speech in Saudi Arabia, according to John Kerry and asked us to meet
either in Egypt or Saudi Arabia, | choose, and agreed to resume negotiations on the basis of the 1967 borders, when
touched to the settlement said, Literally ' we don't recognize the settlement of first stone until the final ', because of
illegal origin and settlement do not accept that section or that of Israel, occupied Palestinian territory, and | took a
decision of the General Assembly that the State of the Palestinian territory is the 1967 borders with Jerusalem as its
capital, we said, and we started the negotiations and say to date that Mr. Kerry superhuman efforts, they find strange if
I tell you I met 40 times during the eight and a half months, but other events here and there, telephones, and this
confirms the determination and seriousness, but The result was not there as a result.

If we proceeded with the negotiations long and informed us that there is a ' framework ' and give us ideas, but did not
take it in writing and we were to discuss all the issues, and was present in all cases, but if you want to give an answer
formally | must read each word, which is a written speech to the wisest it yes or no.

A few days after the agreement to resume negotiations, we were asked not to go to international organizations during
the period of negotiations and is six to nine months, and we cannot and do not accept, this is something that, went
back to here and we thought how can we compromise on something concrete and tangible value? Then we were told
prisoners before Oslo, those governed by the eternal and hopeless out although there was agreement on the launch of
their secrets and hope they leave, and we don't mind the compromise and demanded the release of 104 prisoners by
name, and we are still going for nine months for international organizations, immediately came to Mr. John Kerry
taking things seriously and call Netanyahu said agreement, but Mr. Netanyahu did not trust you and say | am a liar, he
cannot be released prisoners at once, but by 4 instalments and identified four dates Payments, and the last on 29-3-
2014. And the negotiations process, and released three instalments, the Israelis tried to knead between release and
settlement or the release of prisoners and progress in the negotiations, this issue is separate from the other, 104
captives in Exchange for not going to a good international organizations, because their lives are important to us and
have to return them to their parents especially that they spent 20 to 30 years in prison, and before that a batch date
comesThe fourth told us there was a problem, there are 14 prisoners of Israeli nationality and those Israeli citizens,
and you may not interfere with destiny, said Netanyahu should say this speech is nothing and we gave him the list
complete, we believe and insist that prisoners are returning to their homes, and here we have two serious precedents in
the past will not be repeated, 1st Church of the Nativity and removed for a year and their 13 years in exile, and
theOther previous package of Gilad Shalit to deport prisoners to Arabic, these will not return home, so we will accept
every one back home, and we will not relinquish citizenship each nationality and keep him, so this is our for the
prisoners and we say that deportation is contrary to international law, humanitarian law and contrary to all
international norms, because you can control your citizen to death, but you may not beResponse from his homeland or
preventing him from returning to his homeland, this was the problem, they said that there are 10 serious return to the
West Bank want to keep them away, we said the same words that we will refuse, so we will not accept any
dimensions, the bottom line for the negotiations, said that East Jerusalem is the capital of the State of Palestine, and
the issue of the 1967 borders where we don't talk, we agree on the duration of the occupation, and if there is a refugee
does not want back stays and takes the compensationThe agreement with the host State, or would like to go from one
country to take compensation or would like to return to the State of Palestine takes compensation, but there must be a
right of return, as called for in the Arabic peace initiative which says and just solution agreed to by resolution 194, if
there is a right of return, so | say to our fellow intellectuals who have sent open letter do not drop the right of return ',
if these issues that we want for our rights,They said how can resume negotiations and we said that we'd go to extend
the negotiations but ... Former prisoners released and put on the table a three-month map search map, that map is
agreed stop all settlement activities, and we this is our position that we want and we don't get the answer, and here we
entered the crisis, was to release the prisoners on 29 March and was not, and family Minister asked me and | told him
to meet us and went to Ofer prison and told him that there was an appointment and must beHatrmh, meanwhile, were
contacts list shown and between the Israelis and the Americans, on 29, 30 and 31 sent a written message read by both
parties say that if the prisoners are not released, the combined leadership in those days to the day of April 1, we will
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go to international organizations, 29, 30 and 31 and the first day of April, | waited in my Office and leadership
together here and will take a decision, and I'm waiting to meet Israeli Cabinet has not met, theAccession day
leadership decided for 15 international organizations, told media that we are continuing the negotiations, and we are
thankful for all the time and effort made by the Americans, and we are ready to continue, but as long as nothing has
happened today we signed papers of accession to international conventions, the Israelis told us that they were
surprised by the signature, I'm told we sent our letter and we 've, and signed the letters to join international
organizations, asked the brothers whether we acknowledge messages to the international, | surrendered to the three
sides of the United Nations and each of the Netherlands, some of Geneva and told them to do.

It received the activation and we started the messages immediately, ' Geneva ' you become a high contracting partner
of the Geneva Conventions, first, second, third, fourth, and in the Netherlands became a member of the State of
Palestine, although the Netherlands, this Treaty did not vote with us in the United Nations, but the State of Palestine
became a member, and in the United Nations by the special procedures, all treaties and we took the 15 Treaty, in a
speech Abu Al-Adib and other brothers talk about accession to other treaties, and here | say we rationally but
everything Right, and that when it came time, we don't get the prisoners have the right to go, as we have said from the
start of nine months, and you did not make, why am | committed? And they were surprised by going to international
organizations.

Now earlier events a bit to say that as a result of reconciliation ' unprepared ' although the delegation also obtained
permits from Israel to enter Gaza, and updated procedures against us and penalty imposition of economic sanctions,
occupation has the upper hand, stopping negotiations, second level, to negotiations and security only, and we will say
to the State of Israel as an occupying power, you are responsible for everything here, all these blanks here, please take
your responsibilities, what to say to them and that's what we said, what happy state of occupation The status quo
would not accept continued settlement activities and attacks on people and Jerusalem, burning and murder will not
accept it, and you have the world occupying Palestine State under occupation, and we took the United Nations to the
Palestinian State under occupation, we say to the Israelis as occupying power sincerely received responsibilities we
spend what we must and assume responsibilities related occupation, will not assume responsibility, and this is the
conclusion that came as a result of the negotiations and the prisoners, who wants to return to negotiations to release
prisoners and stop settlement activity in all its forms and come back to the table, And if you stand, sit and assume their
responsibilities.

Over the years, the Israelis agreed to separation and Division, supporters and sponsors and Hamon for separation,
reason is that Israel as we negotiate with says negotiations with Gaza or West Bank? And our interests and they either
choose Hamas or negotiations? We told them this thing, this thing, this is our land and our people, and not you, they
say that the Hamas terrorists and say they are terrorists, why have worked with them, the truce agreement signed by
President Mohammed Morsi, and America's Foreign Minister congratulated Hillary Clinton carried the cease fire
agreement, signed the Armistice Agreement, and are not against the agreement and pacification and appeasement and
why | respect who all go to Hamas and chose between me and Hamas and has said that for Israeli journalists have
come two days ago here in the State House, that Hamas and Israel Our partners, | can not waived our people and our
partners, and now learn about the speech he put his hand but terrorism and these arguments, and in addition they must
take personal defamation Abu Mazen that don't care, anger Netanyahu after he heard about reconciliation and said he
would be surprised by.

Event that we cherish and we must take it very seriously, and we must work to do by all means must have good
intentions on all sides and no arguments, it is time to move on, and you know we have elections in the 25-1-2006, and
passed many circumstances where | don't want to mention them, but all were to have come, there have been many
events in Gaza and Saudi Arabia has kindly invited all parties to the cover of the Ka'bah to hold there agreement ends
with the unity Government National, actually we went, our Government of national unity from different parties, and
before that when he got the coup met University Arabic and Egypt to reconciliation, and we now hold Egypt's role in
reconciliation, regardless of the tense relations between Egypt and Hamas, Egypt distinguished between this and that
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and is keen on reconciliation and ready for its continued existence, and we do not accept a substitute for Egypt.

After meeting Mecca blessed Egypt, but then got a coup since we sought reconciliation efforts are highlighted in the
Doha agreement, in order to be a shepherd's tent and Egypt, we went to Egypt and declared this agreement this
agreement and Burke since 6/2/2012, has not been implemented, and now don't blame ourselves, we have something
new we go, we have a simplified agreement from the Government of independent technocrats want points and we
want to go to elections, and access to the ballot box is the basis of democracies in the world, eight years have
passed Presidential elections, legislative 7 years, it is time to renew our legitimacy, especially since we have a State,
the scholars and wise men to come to understand what can be done, if it is the legislature or Parliament? Is it an
election for head of State or head of the authority? These legal matters have time because we are discussing here and
come up with a result as long as things like this is good, and I'm here on behalf of all pay tribute to brother Rami thank
God who placed his resignation yesterday in acted, wrote that in the national interest for going forward.

And the Government that will come will be as the previous Governments, are working on the power, the negotiations
are a matter for the PLO, it represents all our people and to negotiate on behalf of all the people and the interests of the
people first, the organization is represented by sponsoring their interests and protect everything they need, under
government orders, the politicals, | recognized Israel and recognizing | renounce violence and terror, and | recognized
the international legitimacy and recognition, and I am committed to international obligations, the Government will
implement the international conventions that we have signed, and no one has the right to say It's the Government of
terrorism, extremists, and it is time to lift the siege on Gaza, we must make every effort to lift the siege from all
directions, understand the part of our people and it is our duty and we must do everything possible to save the
situation in Gaza, water contaminated by 95% drink salt, raw material supply, and tunnels were closed and | with the
closure of all spending, but to give the Palestinian people all their rights there, you must be attentive to the people's
suffering and difficulties experienced by, and must remove them, spending Illegal and legal.

Brothers sisters...

There is the idea of an independent Palestinian State in Gaza and the 1600 kilometres and Hydra autonomy here, and
this policy since the Balfour until today, we have broken this reconciliation and unity logo, we say that Palestine State
one.

In the case before it concerning the Jewish State two years ago or three years ago we started to introduce the so-called
Jewish State, we position our mutual recognition we recognized the State of Israel and we in Government recognize
the State of Israel, when they held a treaty with Egypt has not requested this, and when held Treaty with Jordan had
not requested this, so why ask us to recognize the Jewish State, I'd say no to recognition of the Jewish State, | ask why
not go and ask them the recognition of the Jewish State? One last point | explained to reporters the Israelis told them
you may not know your history, we know most of you, from 1900 to 2000 after the collapse of the Soviet Union, he
emigrated to Israel million Russians, more than 50% of these Muslims and Christians, they took away the right of
repatriation, how allows these, Christians and Muslims, how do you explain me the Jewish State, the soldier falash
depends on the barrier and pray, not on me, but says this is this all, we will not accept the recognition of the Jewish
State.

Brothers sisters...

To go back a little movement in the Arab States, Arabic and launched in Tunisia and Egypt, then Libya and Syria and
before that he was in Yemen, was unequivocal position have nothing to do with what is going on here and there, we
invite Arab internal issues, so we do not come to us in Arabic countries, especially in Syria, there are 600,000
Palestinians reflected their status to 300,000 others, mean million under threat, and | don't want to have anything to do
with these events, So we are not with the party and not with the party, and are not against the party and we are not
against this party, but we say only one word solved the problem of internal dialogue, Sana proved them right now that

Page | 86
Anglisticum Journal (IJLLIS), Volume: 3 | Issue: 5 |



May 2014 ¢ e-ISSN: 1857-8187 e p-ISSN: 1857-8179 Research paper

what we have said is true, and we have ideas on this and welcomed by the parties, that there was a fight here and there
and the victim is the people this is what happened in the camps, and the tragedy of our people, after nine months gone
gais Abdel Karim Abu Leila ' ClaireTo what is happening in Palestinian camps they returned with one sentence ' from
the House of Abu sufyan entered the it security ', that is, feel the danger goes to camp, and solve the problems
between the protagonists, and suddenly plunged brotherhood camps in conflict, destruction, and it was our duty to
entrust brother Dr. Zakaria Agha, brother Dr. Ahmed majdalani, to solve the problem, | got criticized for going, but
we have said that we have nothing to with being there just want to protect my people there, and they went there and
met with everyone and managed to mitigate the suffering of our people, and perhaps aid intervention may return
refugees who were displaced from the Syrian wesntmr camps in this effort and we will continue in this attitude, we
have no relationship to what is going on, and we have no relationship with the Arab movement, say a good word or
shut up, and this is where we.

Brothers sisters...

On the issue of Jerusalem is the Crown Jewel, you need many efforts, and that not only do these efforts but rather
hinder, many claim not to go to Jerusalem, and | heard from said that Jerusalem is Haraam and normalization, I'd say
the preparing to install the Jerusalemites, Jerusalem does not print without its citizens become worthless stone only
and neglect of Jerusalem since the Arab summits held in the Libyan city of Sirte, in which they pledged to support
Jerusalem and not something, | told the Colonel Muammar Gaddafi, the Colonel did not pay anyone, he replied what |
put my hands in their pockets, | told him, don't put your hand in your pocket, with regret, it had decided to pay 500
million to the Jerusalem Fund at the Bank, of which only 37 million, and wants to protect Jerusalem and must support
the steadfastness of its people, now Israel can stop settlements if the pressure firmly on each bank without Jerusalem,
I'd say that there is no Jerusalem, no negotiations.

That's what we had on the issue of negotiations and reconciliation and dear to our hearts and that we hope to be okay
and that there will be good intentions of pay it forward, we have no other options, the other option is to divide the
country and establishing a State in Gaza as the Israelis want and talk about expanding Gaza b 1600 kilometres and
was talking about free area | asked former Egyptian President Mohammed Morsi for this project, for our brothers in
Gaza, | said, this project is a national solution terminates, Gaza in Egypt, and he forgot the first section "what does
this mean? How many residents of the Gaza Strip? I told him a million and a half people, what it means to put them in
shubrah and bring them hot meals, | told him so captured, Uighurs island is one of the project was brought by 1,600
km and started caravan enters the Sinai, and the project was on his way to execution, but not this long and not with its
long, split end and return the Palestinian national unity.

And peace, mercy and blessings of God...
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